
DECYZJA EUROPEJSKIEGO BANKU CENTRALNEGO 

z dnia 20 lutego 2014 r. 

w sprawie zakazu finansowania ze środków banku centralnego oraz oprocentowania depozytów 
sektora publicznego w krajowych bankach centralnych 

(EBC/2014/8) 

(2014/303/UE) 

RADA PREZESÓW EUROPEJSKIEGO BANKU CENTRALNEGO, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności art. 132 ust. 1 tiret drugie, 

uwzględniając Statut Europejskiego Systemu Banków Centralnych i Europejskiego Banku Centralnego, w szczególności 
art. 34 ust. 1 tiret drugie, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Zgodnie z art. 271 lit. d) Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej oraz art. 35 ust. 6 Statutu Europejskiego 
Systemu Banków Centralnych i Europejskiego Banku Centralnego, w związku z motywem dziewiątym rozporzą
dzenia Rady (WE) nr 3603/93 (1), Rada Prezesów jest uprawniona do oceny przestrzegania przez krajowe banki 
centralne (KBC) ich obowiązków wynikających z Traktatu. W tym celu Rada Prezesów monitoruje przestrzeganie 
przez KBC zakazu finansowania ze środków banku centralnego ustanowionego w art. 123 Traktatu o funkcjono
waniu Unii Europejskiej. Celem niniejszej decyzji jest doprecyzowanie kryteriów stosowanych przez EBC do opro
centowania depozytów sektora publicznego i władz publicznych w swoich bankach centralnych w kontekście 
ustanowionego w Traktacie zakazu finansowania ze środków banku centralnego na potrzeby wspomnianego 
powyżej monitorowania przez Radę Prezesów. 

(2)  W celu monitorowania przestrzegania zakazu finansowania ze środków banku centralnego określonego w art. 123 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej EBC bierze pod uwagę oprocentowanie depozytów sektora publicz
nego, które nie powinno być wyższe niż oprocentowanie oparte na odpowiednich stopach rynku pieniężnego. 
Niniejsza decyzja określa stopy rynkowe, które stanowią limity górne oprocentowania depozytów sektora publicz
nego i będą brane pod uwagę na potrzeby monitorowania przestrzegania Traktatu od dnia 1 grudnia 2014 r., 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Definicje 

Użyte w niniejszej decyzji określenia oznaczają: 

a)  „sektor publiczny” — wszystkie instytucje publiczne, o których mowa w art. 123 Traktatu, rozumiane zgodnie 
z rozporządzeniem (WE) nr 3603/93, z wyjątkiem publicznych instytucji kredytowych, które na potrzeby utrzymy
wania rezerw przez KBC traktowane są przez KBC i EBC w taki sam sposób, jak prywatne instytucje kredytowe; 

b) „depozyty sektora publicznego” — depozyty overnight oraz depozyty terminowe przyjmowane przez KBC od dowol
nych jednostek sektora publicznego; 
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(1) Rozporządzenie Rady (WE) nr 3603/93 z dnia 13 grudnia 1993 r. określające definicje w celu zastosowania zakazów określonych 
w art. 104 i 104b ust. 1 Traktatu (Dz.U. L 332 z 31.12.1993, s. 1). 



c)  „rynkowa stopa overnight dla depozytów niezabezpieczonych” — a) w odniesieniu do depozytów overnight w euro 
— referencyjną stopę międzybankowych operacji depozytowych typu overnight w euro (EONIA); oraz b) w odnie
sieniu do depozytów overnight w innej walucie — inną porównywalną stopę; 

d)  „stopa rynkowa dla depozytów zabezpieczonych” — a) w odniesieniu do depozytów terminowych w euro — stopę 
rynkową oferowaną dla transakcji repo w euro (EUREPO) z porównywalnym terminem wymagalności, o ile taka jest 
dostępna; oraz b) w odniesieniu do depozytów terminowych w innej walucie — inną porównywalną stopę. 

Artykuł 2 

Oprocentowanie depozytów sektora publicznego i przestrzeganie zakazu finansowania ze środków banku 
centralnego 

1. Na potrzeby monitorowania przestrzegania zakazu finansowania ze środków banku centralnego oprocentowanie 
depozytów sektora publicznego jest ograniczone następującymi limitami górnymi: 

a)  w przypadku depozytów overnight — rynkową stopą overnight dla depozytów niezabezpieczonych; 

b)  w przypadku depozytów terminowych — stopą rynkową dla depozytów zabezpieczonych albo, jeśli nie jest ona 
dostępna, rynkową stopą overnight dla depozytów niezabezpieczonych. 

2. Przestrzeganie limitów górnych określonych w ust. 1 ocenia się w świetle wszystkich faktów mających znaczenie 
w danym przypadku. 

Artykuł 3 

Wejście w życie 

1. EBC stosuje postanowienia niniejszej decyzji od dnia 1 grudnia 2014 r. 

2. Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 22 lutego 2014 r. 

Sporządzono we Frankfurcie nad Menem dnia 20 lutego 2014 r. 

Mario DRAGHI 

Prezes EBC  
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